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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3062/79

of 20 December 1979

amending the nomenclature of goods for the external trade statistics of
the Community and statistics of trade between Member States (NIMEXE)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC)
No 1445/72 of 24 April 1972 on the nomenclature of
goods for the external trade statistics of the Com-
munity and statistics of trade between Member
States (NIMEXE) (}), as amended by Regulation
(EEC) No 3065/75 (?), and in particular Article 5
thereof,

Whereas the Annex to the abovementioned Regu-

lation was last amended by Commission Regulation

(EEC) No 2915/78 (3); whereas further amendments
are necessary;

Whereas the Annex headed ‘Common Customs
Tariff’ to Council Regulation (EEC) No 950/68 (%)
was last amended by Council Regulation (EEC)
No 3000/79 (%);

(') O] No L 161, 17. 7. 1972, p. 1.
(2) O] No L 307, 27. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 353, 18. 12. 1978, p. 1.
(*) O] No L 172, 22. 7. 1968, p. 1.
() O] No L 342, 31.12. 1979, p. 1.

Whereas it is necessary, in order to maintain the
correlation between the nomenclature of the Com-
mon Customs Tariff and that of NIMEXE to amend
the latter accordingly;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 518/79
of 19 March 1979 for recording exports of complete
industrial plant in the external trade statistics of the
Community and statistics of trade between Member
States (%) simplifies the declaration procedure in
respect of industrial plant for the purposes of Article
5 of Council Regulation (EEC) No 1736/75 of
24 June 1975 on the external trade statistics of the
Communtiy and statistics of trade between Member
States (7);

Whereas as a result of the institution of the said
procedure it is necessary to amend NIMEXE;

Whereas it is necessary to adapt the statistical
breakdown of certain tariff headings or subheadings
in NIMEXE to keep in line with developments in
commerce;

Whereas, moreover, the correlation with the nomen-
clature of the Common Customs Tariff as well as

(¢) O] No L 69, 20. 3. 1979, p. 10.
(") O] No L 183, 14. 7. 1975, p. 3.
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changes needed to keep in line with developments in
commerce can only effected in a consistent fashion by
certain changes to the text of NIMEXE;

Whereas Article 36 of Regulation (EEC) No 1736/75
requires the Commission to publish the version of
NIMEXE valid on 1 January each year;

Whereas the measures provided for in this Regula-
tion are in accordance with the opinion of the Com-
mittee on External Trade Statistics,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The ‘NIMEXE’ annexed to Regulation (EEC)
No 1445/72 is replaced by that annexed to this Regu-
lation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all

Member States.

Done at Brussels, 20 December 1979.

For the Commission
Frangois-Xavier ORTOLI

Vice- President
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PRELIMINARY PROVISIONS

1. The NIMEXE headings correspond either to headings of the nomenclature for the
classification of goods in customs tariffs (Customs Cooperation Council Nomenclature or
CCCN) or subheadings of the Common Customs Tariff nomenclature (CCT), in so far
as these have not been grouped together or replaced by statistical subdivisions, or to statistical
subdivisions of headings of the CCCN or of subheadings of the nomenclature of the CCT.
In addition, certain items which do not so correspond have been introduced for specific pur-
poses (for example, goods carried by post, goods declared as ships’ stores, etc.).

The application of some of the NIMEXE headings which correspond to statistical subdivisiors
or have been introduced for specific purposcs is optional.

2. Each NIMEXE heading comprises a code number, a text and, where appropriate, a
supplementary unit. However, the optional NIMEXE headings have no code numbers.

3. The code is made up of six digits; of these, the first four are those of the CCCN headings
(for some of these, such as heading No 73.15 and others, the numbering has had to be modified
for technical reasons) and the last two identify the NIMEXE items.

4, NIMEXE incorporates alphanumeric references to the nomenclature of the CCT.

5. Against each NIMEXE item is shown the five-digit code number of the relevant item
of the SITC, rev. 2, i.e. the Standard International Trade Classification, second revision,
which is the vertion used in the Community.

6. The interpr. tation of NIMEXE, to the level of the CCT subheadings, is governed by
General Rules A and C of the CCT. By analogy, these rules also apply to the statistical
subdivisions.

7.  Amendments to NIMEXE enter into force only on 1 January of each year.

Note on export of complete industrial plant

Commission Regulation (EEC) No 518/79 of 19 March 1979 () set up a simplified declaration
procedure for recording exports of complete industrial plant in the external trade statistics of
the Community and in the statistics of trade between Member States. To make use of this pro-
cedure, the parties responsible for supplying statistical information must have obtained the
necessary prior authorisation from the competent department, as listed in the following

table.

() OJ No L 69, 20. 3. 1979, p. 10.
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Member State

Belgium

Denmark

Germany (FR)

France

Italy

Ireland

Luxembourg

Netherlands

United Kingdom

Name and address of the competent department

Institut national de statistique
Rue de Louvain 44
B - 1000 Bruxelles

Nationaal Instituut voor de Statistiek

Leuvenseweg 44
B - 1000 Brussel

Direktoratet for Toldvasenet
Amaliegade 44
DK - 1256 Kebenhavn K

Statistisches Bundesamt
Gruppe VI C — Auflenhandel
Gustav-Stresemann-Ring 11
Postfach 5528

D - 6200 Wiesbaden 1

Direction générale des douanes et droits indirects
Division de la réglementation des échanges

Bureau E/5

93, rue de Rivoli

F - 75001 Paris

Ministero delle finanze
Direzione generale delle dogane e delle imposte indirette
1-00100 Roma-EUR

Central Statistics Office
Earlsfort Terrace
IRL-Dublin 2

Office of the Revenue Commissioners
Dublin Castle
IRL-Dublin 2

Institut national de statistique
44, Rue de Louvain
B - 1000 Bruxelles

Inspecteur der Invoerrechten en Accijnzen, en wiens ambtsgebied
belanghebbende woont of is gevestigd

The Controller

HM Customs and Excise
Statistical Office

Portcullis House

27 Victoria Avenue

UK - Southend-on-Sea SS2 6AL




10 Official Journal of the European Communities 31. 12. 79
SIGNS, ABBREVIATIONS AND SYMBOLS
* Refers to cases where the heading has ISO International Organization for Standardi
been amended, in one or more respects zation
[ | Refers to code numbers already used the kg Kilogram(s)
previous year but with differing coverage K,O Potassium oxide
a.c. Alternating current kv Kilovolt
Al O, Aluminium oxide kVA Kilovoltampere
x °C x degrees Celsius kvar Klllovar
) . k'w Kilowatt
CaF, Calcium fluoride I Litre(s)
cc Cubic centimetre(s) m Metre(s)
CCT Customs Tariff of the European Com- m? Square metre(s)
munities (Common Customs Tariff) m3 Cubic metre(s)
cg Centigram(s) % mas Alcoholic strength by mass
cm Centimetre(s) mbar Millibar
cm? Cubic centimetre(s) mg M}11§gram(s)
d Denier ml M{llfhtre(s)
d.c. Direct current mm Mlllxmetre.:(s_)
. mm? Square millimetre(s)
DIN Deutsche Indusme-.N.orm N Newton
EC European Communities n.e.s. Not elsewhere specified
ECSC European Coal and Steel Community No(s) Number(s)
ECU European currency unit PbO Lead oxide
EEC European Economic Community Si Silicon
EUA European unit of account $i10, Silica
EURATOM European Atomic Energy Community SITC, rev. 2 Standard International Trade Classifi-
fob Free on board cation, second revision (Nomenclature
Fe, Oy Iron oxide of the United Nations Statistical Office)
g Gram(s) spp Species plures
GBq Gigabecquerel t Tonne(s) (metric ton(s))
hl Hectolitre(s) U 235 Uranium 235
H.T. High tension u.a. Unit(s) of account
INN International non-proprietary names % vol Alcoholic strength by volume
INNM International non-proprietary names, mo- \% Volt
dified W Watt

See also ‘Supplementary units’ for the abbreviations and symbols used for supplementary units.
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SUPPLEMENTARY UNITS

carat Carats (one metric carat = 2 X 107¢ kg)
CC(t) Carrying capacity in tonnes (1)

g Gram

GBq Gigabecquerel

GRT Gross register ton (2:-8316 m3)

Hundred Hundred items
kg 90% dry Kilogram of substance 90% dry

kg K,O Kilogram of potassium oxide

kg KOH Kilogram of potassium hydroxide (caustic potash)
kg N Kilogram of nitrogen

kg NaOH Kilogram of sodium hydroxide (caustic soda)

kg P,O5 Kilogram of phosphorus pentoxide (phosphoric anhydride)
kWh Kilowatt/hour

1 Litre

1 100 % alc. Litre pure (100%) alcohol

m Metre

m? Square metre

m3 Cubic metre

N Number of items

Pair Number of pairs

Thousand Thousand items

{!) *Carrying capacity in tonnes’ (CC(t)) means the carrying capacity of a vessel expressed in tonnes, not including ships’
stores (fuel, equipment, food supplies, etc.). Persons carried on board (ctew and passengers), and their baggage, are
also excluded.
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Notes

SECTION 1

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

CHAPTER 1

LIVE ANIMALS

1. This Chapter covers all live animals except:
(a) Fish, crustaceans and molluscs, of headings Nos 03.01 and 03.03;
(b) Microbial cultures and other products of heading No 30.02; and

(c) Animals of heading No 97.08.

01.01

2. Any reference in this Chapter to a particular genus or species, except where the context otherwise requires,
includes a reference to the young of that genus or species.

Nloode teference cubdivision Description Sone | Supplementary
01.01 Live horses, asses, mules and hinnies:
A Horses:
01.01-11 I Pure-bred breeding animals . 001.50 N
01.01-15 I For slaughter . 001.50 N
01.01-19 11 Other 001.50 N
01.01-30 Asses 001.50 N
01.01-50 | C Mules and binnies . 001.50 N
01.02 Live animals of the bovine species:
A Domestic species:
01.02-11 I Pure-bred breeding animals . 001.11 N
II Other:
01.02-31 a Not yet having any permanent teeth, of a weight
of not less than 350 kg but not more than 450 kg,
in the case of male animals, or of not less than
320 kg but not more than 420 kg in the case of
female animals . e e e e e e e oo | 00119 N
b Other:
1 Calves, steers, heifers and yearling bulls:
01.02-32 aa Calves of a live weight of 220 kg or less and
not yet having any permanent teeth . 001.19 N
01.02-33 bb Other . . . . . . . « . . ... 001.19 N
01.02-35 Bulls . . . . . . .. ... ... .. 001.19 N
01.02-38 Cows . . . o v v v vt e e e e e e 001.19 N
01.02-39 Oxen . . . v v v v e e e e e e e 001.19 N
01.02-90 | B Other . . . . . . .« .« o 000 e 001.19 N
01.03 Live swine:
A Domestic species:
01.03-11 I Pure-bred breeding animals . . . . . . . . .. 001.30 N
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01.03
e | oo | s e
01.03 A
(cont’d)
I1 Other:
01.03-15 a Sows having farrowed at least once, of a weight
of not less than 160 kg . . . . . . . . . .. 001.30 N
b Other:
01.03-16 1 Of a weight of less than 50 kg . . . . . . . 001.30 N
01.03-18 2 Of a weight of 50 kg or more . . . . . . . . 001.30 N
01.03-90 | B Other . . . v v v i 001.30 N
01.04 Live sheep and goats:
A Domestic species:
I Sheep:
01.04-11 a Pure-bred breeding animals . 001.21 N
01.04-13 b Other 001.21 N
I1 Goats:
01.04-21 a Pure-bred breeding animals . 001.22 N
01.04-23 b Other 001.22 N
01.04-90 ;| B Other 001.21 N
01.05 Live poultry, that is to say, fowls, ducks, geese, tur-
keys and guinea fowls:
A Of a weight not exceeding 185 g :
01.05-20 I Turkeys and geese . 001.41 N
01.05-30 II Other . 001.41 N
B Other:
01.05-91 I Fowls 001.49 N
01.05-93 II Ducks 001.49 N
01.05-95 I11 Geese 001.49 N
01.05-97 v Turkeys 001.49 N
01.05-98 \Y Guinea fowls . 001.49 N
01.06 Other live animals:
01.06-10 | A Domestic rabbits 001.90 —
01.06-30 | B Pigeons 001.90 —
C Other: -
01.06-91 I Primarily for buman consumption . 001.90 —
01.06-99 11 Other 941.00 —
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CHAPTER 2

MEAT AND EDIBLE MEAT OFFALS

Note

This Chapter does not cover:

(a) Products of the kinds described in headings Nos 02.01, 02.02, 02.03, 02.04 and 02.06, unfit or unsuitable for
human consumption;

(b) Guts, bladders or stomachs of animals (heading No 05.04) and animal blood (heading No 05.15); or

(c) Animal fat, other than products of heading No 02.05 (Chapter 15).

Additional Notes

1. A. For the purposes of heading No 02.01, the following expressions shall have the meanings hereunder assigned to them:

(a) “Carcases of bovine animals”, for the purposes of subbeading A 11: whole carcases of the slaughtered animals
after having been bled, eviscerated and skinned, imported with or without the heads, with or without the feet
and with or without the other offals attached. Where carcases are imported without the heads, the latter must
have been separated from the carcase at the atloido-occipital joint. When imported without the feet, the
latter must have been cut off at the carpo-metacarpal or tarso-metatarsal joints; “carcase” shall include the
front part of the carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder having more than 10 pairs
of ribs;

(b) “Half-carcases of bovine animals”, for the purposes of subheading A 11: the product resulting from the symme-
trical division of the whole carcase through the centre of each cervical, dorsal, lumbar and sacral vertebra
and through the centre of the sternum and of the ischio-pubic-symphysis; “half-carcase” shall include the front
part of the half-carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder having more than 10 ribs;

(c) “Compensated quarters”, for the purposes of subheadings A 11 a) 1 and A 11 b) 1: portions composed of either:

— forequarters comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, and cut at the 10th rib; and hind-
quarters comprising all the bones and the thigh and sirloin, and cut at the third rib; or

— forequarters comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, and cut at the fifth rib, with the
whole of the flank and breast attached ; and hindguarters comprising all the bones and the thigh and sirloin,
and cut at the eighth cut rib.

The forequarters and the hindquarters constituting “compensated quarters” must be imported at the same time
and in equal numbers, and the total weight of the forequarters must be the same as that of the bindquarters;
however, a difference between the weights of the two parts of the consignment is allowed provided that this
does not exceed 5% of the weight of the heavier part (forequarters or hindquarters);

(d) “Unseparated forequarters”, for the purposes of subbeadings A 11 a) 2 and A 11b) 2: the front part of a carcase
comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, with a minimum of four pairs of ribs and a maximum
of 10 pairs of ribs (the first four pairs of ribs must be whole, the others may be cut) with or without the thin
flank ;

(¢) “Separated forequarters”, for the purposes of subbeadings A 11 a) 2 and A 11 b) 2: the front part of a balf-
carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, with a minimum of four ribs and a maximum
of 10 ribs (the first four ribs must be whole, the others may be cut) with or without the thin flank ;

(f) “Unseparated bindquarters”, for the purposes of subbeadings A 1l a) 3 and A 11b) 3: the rear part of a carcase
comprising all the bones and the thigh and sirloin, with a minimum of three pairs of whole or cut ribs, with
or without the knuckle and with or without the thin flank ;

(g) “Separated hindquarters”, for the purposes of subbeadings A 11 a) 3 and A I1b) 3: the rear part of a balf—cqrcase
comprising all the bones and the thigh and sirloin, with a minimum of three whole or cut ribs, with or without
the knuckle and with or without the thin flank :
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02.01

(h) 11

22.

. “Crop” and “chuck and blade” cuts, for the purposes of subbeading A I1 b) 4 bb) 22: the dorsal part of

the forequarter, including the upper part of the shoulder, obtained from a forequarter with a minimum
of four ribs and a maximum of 10 ribs by a cut along a straight line through the point where the first rib
joins the first sternal segment to the point of reflection of the diaphragm on the 10th rib;

“Brisket” cut, for the purposes of subbeading A I11b) 4 bb) 22: the lower part of the forequarter comprising
the brisket navel end and the brisket point end.

B. In determining the number of whole or cut ribs referred to in paragraph A, only those attached to the backbone
shall be taken into consideration.

2. A. For the purposes of subbeadings 02.06 B1a) 2 aa) and 02.06 B1b) 2 aa), “bacon sides” shall be taken to mean
pig half-carcases without the head, chaps, neck, feet, tail, flare fat, kidneys, tenderloin, blade bone, sternum,
vertebral column, pelvic bone and diaphragm.

B. For the purposes of subbeadings 02.06 B 1 a) 2 bb) and 02.06 B 1b) 2 bb), “spencers” shall be taken to mean
bacon sides without the ham, whether or not boned.

C. For the purposes of subbeadings 02.06 B 1 a) 2 cc) and 02.06 B1b) 2 cc), “3/4 sides” shall be taken to mean
bacon sides without the shoulder, whether or not boned.

D. For the purposes of subbeadings 02.06 B 1 a) 2 cc) and 02.06 B 1b) 2 cc), “middles” shall be taken to mean
bacon sides without the ham and the shoulder, whether or not boned.

3. For the purposes of subbeadings 02.06 B1b) 3 aa), 4 aa), 5 aa), 6 aa) and 7 aa), products whose water/protein ratio
in the meat (nitrogen content multiplied by 6-25) is more than 2-8 shall be considered as slightly dried and slightly
smoked.

 ical .
L - S e | e
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within
heading No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled
or frozen:
A Meat:
02.01-01 I Of horses, asses, mules and hinnies . . . . . . 011.50 —
II Of bovine animals:
a Fresh or chilled:
1 Carcases, half-carcases or “compensated”
quarters:

02.01-02 aa Carcases of a weight of not less than 180 kg

but not more than 270 kg and half-carcases

or “compensated” quarters, of a weight

of not less than 90 kg but not more than

135 kg, with a low degree of ossification of

the cartilages (more especially those of the

symphysis pubis and the vertebral apophyses),

the meat of which is of a light pink colour

and the fat of which, of extremely fine struc-
ture, 1s white to light yellow in colour . . . | 011.11 —

bb Other:

02.01-03 11 Ofveal . . . . . . . . . .. . ... 011.11 —
02.01-06 22 Other . . . . . « « v v o 011.11 —
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02.01

NIMEXE CCT Statistical inti SITC
code reference sutl;;liitilscign - Description > o SuPplsmtentary
02.01 A 1I
(cont’d)
2 Sepaiated or unseparated forequarters:
02.01-07 aa Separated forequarters of a weight of not
less than 45 kg but not more than 68 kg,
with a2 low degrece of ossification of the
cartilages (more especially those of the ver-
tebral apophyses), the meat of which is of
a light pink colour and the fat of which,
of extremely fine structure, is white to light
yellow in colour . . . . . . 011.11 —
bb Other:
02.01-08 11 Of veal 011.11 —
02.01-09 22 Other . 011.11 —
3 Separated or unseparated hindquarters:
02.01-11 aa Separated hindquarters of a weight of not
less than 45 kg but not more than 68 kg
(not less than 38 kg but not more than 61 kg
in the case of “Pistola” cuts), with a low
degree of ossification of the cartilages (more
especially those of the vertebral apophyses),
the meat of which is of a light pink colour
and the fat of which, of extremely fine
structure, is white to light yellow in colour . | 011.11 —
bb Other:
02.01-12 11 Of veal 011.11 —
02.01-13 22 Other . . 011.11 —
4 Other:
02.01-14 aa Unboned (bone-in) 011.11 —
02.01-15 bb Boned or boneless 011.12 —
b Frozen:
02.01-16 1 Carcases, half-carcases or “compensated”
quarters . . . . . e . . e e e e e 011.11 —
02.01-18 2 Separated or unseparated forequarters . 011.11 —
02.01-19 3 Separated or unseparated hindquarters . 011.11 —
4 Other:
02.01-22 aa Unboned (bone-in) 011.11 —
bb Boned or boneless:
02.01-24 11 Forequarters, whole or cut into a maxi-
mum of five pieces, each quarter being
in a single block; “compensated” quar-
ters in two blocks, one of which contains
the forequarter, whole or cut into a maxi-
mum of five pieces, and the other, the
hindquarter, excluding the tenderloin,
In one piece . . . . . . . 4 .. .. 011.12 —
02.01-25 22 Crop, chuck and blade and brisket cuts . | 011.12 —
02.01-27 33 Other . . . . . . . . . ... .. 011.12 —
II Of swine:
a Of domestic swine:
1 Carcases or half-carcases, with or without
heads, feet or flare fat:
02.01-31 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-32 bb Frozem . . . . . . . . . .« o o o 011.30 —
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02.01
NIMEXE CCT Statistical Description SITC Supplementary
code reference subdivision code unit
02.01 A IIl a
(cont’d)
2 Hams and cuts of ham, unboned (bone-in):

02.01-35 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-36 bb Frozem . . . . . . . . e e e e e e 011.30 —
3 Shoulders (fores) and cuts of shoulders,

unboned (bone-in):
02.01-37 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-38 bb Frozen . . . . . . . . . . .. 011.30 —
4 Loins and cuts of loins, unboned (bone-in):
02.01-42 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-43 bb Frozem . . . . . . . . . . . .. ... 011.30 —
5 Bellies (streaky) and cuts of bellies:
02.01-44 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-46 bb Frozem . . . . . . . . . . . .. . .. 011.30 —
6 Other:
02.01-49 aa Borned or boneless and frozen . . . 011.30 —
bb Other:
02.01-52 11 Fresh or chilled . . . . . . . . 011.30 —
02.01-53 22 Frozen. . . . . . . . .. 011.30 —
02.01-54 b Other . . . . . . . . . . . . ... 011.30 —_
02.01-55 v Other . . . . . . . . . . .. .. 011.20 —
B Offals:
02.01-57 I For the manufacture of pharmaceutical products| 011.60 -
It Other:
02.01-63 a Of horses, asses, mules and hinnies . . . . . . 011.60 —
b Of bovine animals:
02.01-65 1 Livers . . . . . . . . . . . ... . . . .| 01160 —
02.01-69 2 Other . . . . . . . . . ... ... . .| 011.60 —
C Of domestic swine:
02.01-78 1 Heads and cuts of heads;necks . . . . . . . 011.60 —
02.01-82 2 Feet and tails . . . . . . . . . . . . .. 011.60 —
02.01-84 3 Kidneys . . . . . . . . . . . .. 011.60 —
02.01-85 4 Livers . . . . . . . . . . . . ... 011.60 —
02.01-88 5 Hearts, tongues and lungs . . . . . . . . . 011.60 —
02.01-92 6 Livers, hearts, tongues and lungs attached to
the trachea and gullet . . . . . . . . 011.60 —
02.01-94 7 Other . . . . . . . . . .. 011.60 —
02.01-99 d Other 011.60 —
02.02 Dead poultry (that is to say, fowls, ducks, geese, tur-
keys and guinea fowls) and edible offals thereof (except
liver), fresh, chilled or frozen:
A Whole poultry:
I Fowls:
02.02-01 a Plucked and gutted, with heads and feet, known
as “83% chickens” . . . . . .. e e 011.40 —
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02.02
NIMEXE CCT Statistical .
code reference Sutba(gf’tllscl?)n Descrlp“on igl(;g Supplflnmiintary
02.02 A1
(cont’d)
02.02-03 b Plucked and drawn, without heads and feet but
with hearts, livers and gizzards, known as
“70% chickens” . . . . . . . .. ... 011.40 —
02.02-05 c Plucked and drawn, without heads and feet
and without hearts, livers and gizzards, known
as “65% chickens” . . . . . . .. ... 011.40 —
II Ducks:
02.02-06 a Plucked, bled, gutted but not drawn, with heads
and feet, known as “85% ducks” . . . . . .. 011.40 —
02.02-07 b Plucked and drawn, without heads and feet
but with hearts, livers and gizzards, known as
“70% ducks” . . . . . ... oo 011.40 —
02.02-08 c Plucked and drawn, without heads and feet
and without hearts, livers and gizzards,
known as “63% ducks” . . . . . . . . . .. 011.40 —
111 Geese:
02.02-11 a Plucked, bled, not drawn, with heads and feet,
known as “82% geese” . . . . . . . . . .. 011.40 —
02.02-14 b Plucked and drawn, without heads and feet,
with or without hearts and gizzards, known
as “75% geese” . . . . . . ... 011.40 —
02.02-17 | IV Turkeys . .« v o 011.40 —
02.02-18 \Y Guineafowls . . . . . . . . . . . .. ... 011.40 _
B’ Poultry cuts (excluding offals):
02.02-50 I Boned or boneless . . . . . . . . . ... .. 011.40 —
II Unboned (bone-in) :
a Halves or quarters:
02.02-61 1 Of fowls . . . v v v i 011.40 —
02.02-62 2 Of ducks . . . . . . . . . . ... 011.40 —
02.02-63 3 OF EESE « « v o o e e e 011.40 —
02.02-64 4 Of turkeys . . . . . . . . . . o .. 011.40 —
02.02-66 5 Of guinea fowls . . . . . . . . . . ... 011.40 —
02.02-68 b Whole wings, with or without tips . . . . . . . 011.40 —
02.02-69 Backs, necks, backs with necks attached, rumps
andwingtips . . . . . . . .. ... 011.40 —
d Breasts and cuts of breasts:
02.02-71 1 Ofgeese . . . . . . . « o o v v v o o 011.40 —
02.02-73 2 Of turkeys . . . . . . . . . . . ... 011.40 —
02.02-75 3 Of other poultry . . . . . . . . . . . .. 011.40 —
e Legs and cuts of legs:
02.02-81 Ofgeese . . . v v v v v v v e 011.40 —
2 Of turkeys:
02.02-83 aa Drumsticks and cuts of drumsticks . . . .| 011.40 —
02.02-85 bb Other . . . . . « v v v v v v v v v 011.40 —
02.02-86 3 Of other poultry . . . . . . . . . . . .. 011.40 —
02.02-89 f Other . . . . . « v ¢ v v v v v e o o o v 011.40 —
02.02-90 | C Offals . . . . . . « o v o v e e e e e e e e e 011.40 —
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02.03
e | e | sl S | Sl
02.03 Poultry liver, fresh, chilled, frozen, salted or in brine:
02.03-10 | A Fatty liver of goose or duck . 011.81 —
02.03-90 | B Other 011.81 —
02.04 Other meat and edible meat offals, fresh, chilled or
frozen:
02.04-10 | A Of domestic pigeons and domestic rabbits . 011.89 —
02.04-30 | B Of game . 011.89 -
C Other:
02.04-92 I Whale and seal meat; frogs’ legs . 011.89 —
02.04-98 II Other 011.89 —
02.05 Pig fat free of lean meat and poultry fat (not rendered
or solvent-extracted), fresh, chilled, frozen, salted,
in brine, dried or smoked:
A Back-fat:
02.05-01 I Fresh, chilled, frozen, salted or in brine . 411.31 —
02.05-20 I Dried or smoked . 411.31 —
02.05-30 | B Pig fat, other than that falling within subheading A| 411.31 —
02.05-50 | C Poultry fat . 411.31 —
02.06 Meat and edible meat offals (except poultry liver),
salted, in brine, dried or smoked:
02.06-01 | A Horsemeat, salted, in brine or dried . . . . . . . . 012.90 —
Meat and edible meat offals of domestic swine:
I Meat:
a Salted or in brine:
02.06-11 1 Carcases or half-carcases, with or without
heads, feet or flare fat . . . . . . . . . 012.10 —
2 Bacon sides, spencers, 3/4 sides and middles:
02.06-13 aa Bacon sides . . . . . . . . . ... .. 012.10 -—
02.06-16 bb Spencers . . . . . . . ... ... 012.10 —
02.06-18 cc 3/4 sides and middles . . . . . . . . 012.10 —
02.06-31 3 Hams and cuts of ham, unboned (bone-in) . 012.10 —
02.06-33 4 Shoulders (fores) and cuts of shoulders, un-
boned (bone-in) . . . . . . . . . . ... 012.10 —
02.06-35 5 Loins and cuts of loins, unboned (bone-in) .| 012.10 —
€2.06-37 6 Bellies (streaky) and cuts of bellies . 012.10 —
02.06-39 7 Other . . . . . . . .« v v 012.10 —
b Dried or smoked:
02.06-41 1 Carcases or half-carcases, with or without
heads, feet or flare fat . . . . . . . . . .. 012.10 —
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02.06
Neode reference cubdivision Deseription Son | Supplementary
02.06 BI1 b
(cont’d)
2 Bacon sides, spencers, 3/4 sides and middles:
02.06-43 aa Bacon sides 012.10 —
02.06-46 bb Spencers . . . . . . . 012.10 —
02.06-48 cc 3/4 sides and middles . 012.10 —
3 Hams and cuts of ham, unboned (bone-in) :

02.06-51 aa Slightly dried or slightly smoked . 012.10 —
02.06-53 bb Other . 012.10 —
4 Shoulders (fores) and cuts of shoulders,

unboned (bone-in):

02.06-55 aa Slightly dried or slightly smoked . 012.10 —
02.06-57 bb Other . 012.10 —

5 Loins and cuts of loins, unboned (bone-in):
02.06-61 aa Slightly dried or slightly smoked . 012.10 —
02.06-63 bb Other . 012.10 —

6 Bellies (streaky) and cuts of bellies:
02.06-65 aa Slightly dried or slightly smoked . 012.10 —
02.06-67 bb Other . 012.10 —

7 Other:
02.06-71 aa Slightly dried or slightly smoked . 012.10 —
02.06-73 bb Other . 012.10 —

I Fdible meat offals:
02.06-81 a Heads and cuts of heads; necks . 012.90 —
02.06-83 b Feet and tails . 012,90 —
02.06-85 c Kidneys 012.90 —
02.06-86 d Livers . 012.90 —
02.06-87 e Hearts, tongues and lungs 012.90 —
02.06-88 f Livers, hearts, tongues and lungs attached to
the trachea and gullet . 012.90 —
02.06-89 g Other . 012.90 —
C Other:
I Of bovine animals:
a Meat:

02.06-92 1 Unboned (bone-in) 012.90 —
02.06-94 2 Boned or boneless . 012.90 —
02.06-96 b Offals . 012.90 —_
02.06-98 I1 Other . 012.90 —
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03.01

CHAPTER 3

FISH, CRUSTACEANS AND MOLLUSCS

Note

This Chapter does not cover:
(a) Marine mammals (heading No 01.06) or meat thereof (heading No 02.04 or 02.06);

(b) Fish (including livers and roes thereof), crustaceans and molluscs, dead, unfit or unsuitable for human consump-
tion by reason of either their species or their condition (Chapter 5); or

(c) Caviar or caviar substitutes (heading No 16.04).

s | swnemenar
03.01 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen:
A Freshwater fish:
I Trout and other salmonidae:
a Trout:
03.01-01 1 Fresh or chilled . . . . . . . . . . .. . .| 034.10 —
03.01-02 2 Frozen . . . . . . v v oo | 03420 —
b Salmon:
03.01-03 1 Fresh or chilled . . . . . . . . . . ... .| 03410 —
03.01-04 2 Frozem . . . . . . . . . . . . .. ... .| 034.20 —
03.01-05 C Lake whitefish . . . . . . . . . . .. .. .| 03410 —
03.01-06 d Other . . . . . . . . . . ... . ... ..} 03410 —_
11 Eels:
03.01-07 a Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. . .| 034.10 —
03.01-08 b Frozen . . . . . . . . . . . . . ... . .| 0342 —
11 Carp:
03.01-09 a Fresh or chilled . . . . . . . . . . . . . . .| 03410 —
03.01-10 b Frozem . . . . . . . . . . . . « . . . .. .| 03420 —
v Other:
03.01-11 a Fresh or chilled . . . . . . . . . . . . . . .| 03410 —
03.01-12 b Frozem . . . . . . . . . . . . . . . . .. .| 03420 —
B Saltwater fish:
I Whole, headless or in pieces:
a Herring: ,
1 From 15 February to 15 June:
03.01-13 aa Freshorchilled . . . . . . . . . . . . .| 03410 —
03.01-14 bb Frozen . . . . . . . . . . . . ... .| 03420 —
2 From 16 June to 14 February:
03.01-15 aa Freshorchilled . . . . . . . . . . . . .| 03410 —
03.01-16 bb Frozen . . . . . . . . . . .« . ... .| 03420 —
b Sprats:
1 From 15 February to 15 June:
03.01-17 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . . .| 03410 —
03.01-18 hb Frozem . . . . . . . . « . o o o . .. 034.20 —
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03.01
Tl N S s | sl
03.01 B I b
(cont’d)
2 From 16 June to 14 February:
03.01-19 aa Fresh or chilled . 034.10 —
03.01-20 bb Frozen . 034.20 —
c Tunny:
1 For the industrial manufacture of products
falling within heading No 16.04:
aa Whole:
11 Yellow-finned tunny:
03.01-21 aaa Weighing not more than 10 kg each| 034.20 —
03.01-22 bbb Other 034.20 —
03.01-23 22 Long-finned tunny 034.20 —
03.01-24 33 Other . oo 034.20 —
bb Gilled and gutted:
11 Yellow-finned tunny:
03.01-25 aaa Weighing not more than 10 kg each| 034.20 —
03.01-26 bbb Other . 034.20 —
03.01-27 22 Long-finned tunny . 034.20 —
03.01-28 33 Other . e e e e 034.20 —
' cc Other (for example, “heads off”):
11 Yellow-finned tunny:
03.01-29 aaa Weighing not more than 10 kg each | 034.20 —
03.01-30 bbb Other . 034.20 —
03.01-31 22 Long-finned tunny 034.20 —
03.01-32 33 Other . 034.20 —
2 Other:
03.01-34 aa Fresh or chilled . 034.10 —
03.01-36 bb Frozen . C e e e e e 034.20 —
d Sardines (Clupea pilchardus Walbaum):
03.01-37 1 Fresh or chilled 034.10 —_
03.01-38 2 Frozen 034.20 —
e Sharks:
03.01-41 1 Fresh or chilled . 034.10 —_
03.01-42 2 Frozen . 034.20 —
f Redfish (Sebastes marinus):
03.01-43 1 Fresh or chilled 034.10 —
03.01-44 2 Frozen e e e e e e 034.20 —
£ Halibut (Hippoglossus vulgaris, Hippoglossus
reinhardrius):
03.01-45 I Fresh or chilled . 034.10 —
03.01-47 2 Frozen . 034.20 —
h Cod (Gadus morrhua or Gadus callarias):
03.01-48 Fresh or chilled . 034.10 —
03.01-49 2 Frozen 034.20 —
jj Coalfish (Pollachius virens or Gadus virens):
03.01-51 1 Fresh or chilled . 034.10 —
03.01-52 2 Frozen 034.20 -
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03.01
e | g | s 2 | s
03.01 B 1
(cont’d)
k Haddock:
03.01-53 1 Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. | 034.10 —
03.01-55 Frozen . . . . . . . . . . ... .. 034.20 —
| Whiting (Merlangus merlangus):
03.01-56 1 Freshorchilled . . . . . . . . . . .. .. 034.10 —
03.01-57 2 Frozen . . . . . . . . . . ... 034.20 —
m Mackerel:
1 From 15 February to 15 June:
03.01-58 aa Freshorchilled. . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-59 bb Frozen . . . . . . . . . ... .... 034.20 —
2 From 16 June to 14 February:
03.01-61 aa Freshorchilled. . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-63 bb Frozen . . . . . . .. ... ... .. 034.20 —
n Anchovies (Engraulis spp):
03.01-64 1 Freshorchilled . . . . . . . . . . . . .. 034.10
03.01-65 2 Frozen . . . . . . . . .. .00 034.20 —
o Plaice:
03.01-66 1 Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-67 2 Frozen . . . . . . .. ... ... 034.20 —
p Sea-bream of the species Dentex dentex and
Pagellus:
03.01-68 1 Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 034.10 _—
03.01-69 2 Frozen . . . . . . . . . . ... 034.20 —
q Other:
1 Sole:
03.01-71 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-73 bb Frozem . . . . . . . . . . ... ..., 034.20 —
2 Other:
03.01-75 aa Fresh or chilled . . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-76 bb Frozem . . . . . . . . . . .0 034.20 —
I1 Fillets:
a Fresh or chilled:
03.01-81 1 Of cod (Gadus morrhua or Gadus callarias) . . .| 034.30 —
03.01-85 2 Other . . . . . . « v v v v v v e 034.30 —
b Frozen:
03.01-91 1 Of cod (Gadus morrhua or Gadus callarias) | 034.40 —
03.01-92 2 Of coalfish (Pollachius virens or Gadus
VIrens) . . . . . . . o e e e e 034.40 —
03.01-93 3 Of haddock . . . . . . . . . . . . ... 034.40 —
03.01-94 4 Of redfish (Sebastes marinus) . . . . . . 034.40 —
03.01-95 5 Of tunny . . . . . . . . .« . . ... 034.40 —
03.01-96 6 Of mackerel . . . . . . . . . ... ... 034.40 —
03.01-97 7 Other . . . . . . . . . . . ... .. 034.40 —
C Livers and roes:
03.01-98 I Fresh or chilled . . . . . . . . . . . . . .. 034.10 —
03.01-99 11 Frozem . . . . . . . . . . . 000 e e 034.20 —
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03.02
NIMEXE CCT Statistical e
code reference sutt?cﬂitilsci?)n Description SCLES Supplsm:marv
03.02 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether
or not cooked before or during the smoking process:
A Dried, salted or in brine:
I Whole, headless or in pieces:
03.02-01 a Herring 035.03 —
b Cod:
03.02-03 1 Dried, unsalted . 035.02 —
03.02-05 2 Dried, salted . 035.02 —
03.02-07 3 Wet salted, or in brine 035.03 —
03.02-15 c Anchovies (Engraulis spp) . . 035.03 —
03.02-17 d Common halibut (Hippoglossus vulgaris) . 035.03 —
03.02-18 e Salmon, salted or in brine . 035.03 —
03.02-19 f Other . 035.03 —
I1 Fillets:
03.02-21 a Of cod . 035.03 —_
03.02-25 b Of salmon, salted or in brine . .. . . .| 035.03 —
03.02-28 c Of lesser or Greenland halibut (Hippoglossus
reinhardtius), salted or in brine . . . . .| 03503 —
03.02-28 d Other . 035.03 —
B Smoked, whether or not cooked before or during the
smoking process:
03.02-31 ] Herring 035.04 —
03.02-33 I Salmon 035.04 —
03.02-39 1§ Lesser or Greenland halibut (Hippoglossus rein-
hardtius) 035.04 —
03.02-39 v Common halibut (Hippoglossus vulgaris) . . 035.04 —
03.02-39 A% Other . 035.04 —
03.02-60 | C Livers and roes . 035.03 —
03.02-70 | D Fish meal . 035.01 -
03.03 Crustaceans and molluscs, whether in shell or not,
fresh (live or dead), chilled, frozen, salted, in brine or
dried; crustaceans, in shell, simply boiled in water:
A Crustaceans:
03.03-12 I Crawfish of the genera Palinurus, Panulirus and
Jasus 036.00 —
11 Lobsters (Homarus spp):
03.03-21 a Live . 036.00 —
b Other:
03.03-23 1 Whole . . . . . . . .. .. 036.00 —
2 Other:
03.03-31 aa Frozen 036.00 —
03.03-33 bb Other 036.00 —
111 Crabs and freshwater crayfish:
03.03-35 a Crabs of the species Paralithodes camchaticus
Chionoecetes spp and Callinectes sapidus . 036.00 —
03.03-37 b Other 036.00 —




26 Official Journal of the European Communities 31. 12. 79

03.03

NIMEXE CCT Statistical Description SITC Supplementary
code reference subdivision code unit
03.03 A
(cont’d)
v Shrimps and prawns:
03.03-43 a Prawns (Pandalidaespp). . . . . . . . . . .| 036.00 —
b Shrimps of the genus “Crangon” spp:
03.03-43 1 Fresh, chilled or simply boiled in water . . . .| 036.00 —
03.03-43 2 Other . . . . . . . . ... .. ... .. 0300 —
03.03-43 c Other . . . . . . . . . . ... ... ... 03600 —
03.03-50 \Y Other (for example, Norway lobsters) . . . . . .| 036.00 —
B Molluscs :
I Opysters:
03.03-61 a European flat oysters weighing not more than
40 g each . . . . . C e e e e e e e o] 03600 —
03.03-63 b Other . . . . . . . . . . .. .. ... ..| 03600 —
03.03-65 I Mussels . . . . . . . ... ... ... ... 03.00 —
03.03-66 III Snails, other thanseasnails . . . . . . . . . . .| 036.00 —
v Other:
a Frozen:
1 Squid:
03.03-68 aa Ommastrephes sagittatus and Loligo spp .| 036.00 —
03.03-68 bb Other . . . . . . . . .. .. ... .. 03600 —
03.03-68 2 Cuttle-fish of the species Sepia officinalis,
Rossia macrosoma and Sepiola rondeleti . . . | 036.00 —
03.03-68 3 Octopus . . . . . . . . . . . . . ... .| 03.00 —
03.03-68 4 Other . . . . . . . . . ... ... .. .| 03600 —
b Other:
03.03-68 1 Squid (Ommastrephes sagittatus and Loligo
SPP) .+ . . . e e e e e e o o . . . . . .| 03600 —
03.03-68 2 Other . . . . . . . . . .. ... ... .| 03600 —
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CHAPTER 4

DAIRY PRODUCE; BIRDS’ EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN,
NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

Notes

1. The expression “milk” means full cream or skimmed milk, buttermilk, whey, curdled milk, kephir, yoghourt and
other fermented or acidified milk.

2. Milk and cream put up in hermetically sealed cans are regarded as preserved within the meaning of heading
No 04.02. However, milk and cream are not regarded as so preserved merely by reason of being pasteurised,
sterilised or peptonised, if they are not put up in hermetically sealed cans.

Additional Notes

1. The term “cans”, as used in Note 2 to this Chapter, shall be taken to apply only to such containers of a net capacity
not exceeding 5 kg.

2. The expression “special milk for infants”, as used in subbeading 04.02 B I a), shall be taken to mean products free
from pathogenic and toxigenic germs and containing per gram less than 10 000 revivifiable aerobic bacteria and less
than two coliform bacteria.

3. For the purpose of calculating the fat content of products falling within subbeadings 04.02 B 1b) and B 11b), the
weight of any added sugar shall be disregarded.

4. The expression “whole cheeses”, as used in subheading 04.04 A 1 a), shall be taken to apply to whole cheeses
of the conventional flat cylindrical shape of the following net weights: '

— Emmentaler: not less than 60 kg but not more than 130 kg,

— Gruyeére and Sbrinz: not less than 20 kg but not more than 45 kg,
— Bergkdse: not less than 20 kg but not more than 60 kg,

— Appenzell: not less than 6 kg but not more than 8 kg.

5. Subbeading 04.04 A 1b) 2 shall be taken to apply only to goods the packings of which bear at least the following
particulars:

— the description of the cheese;
— the fat content, by weight, in the dry matter;
— the packer responsible;

— the country of origin of the cheese.

6. For the purposes of subbeading 04.04 D 1, the expression “put up for retail sale” shall be taken to apply to cheese
of kinds classified under that subbeading put up in immediate packings of a net weight not exceeding 1 kg containing
portions or slices of an individual net weight not exceeding 100 g.

7. For the purposes of subbeadings 04.04 A 1a), A1b)and D I, the term “free-at-frontier value” shall be taken to
mean the free-at-frontier price or free on board price in the country of exportation, plus a lump sum to be determined
in respect of the expenses of delivery to the customs territory of the Community.

8. Levy applicable to certain mixtures falling within this Chapter:
The levy applicable to mixtures falling within this Chapter and composed of products classified under headings or
subbeadings 04.01 B, 04.02, 04.03, 04.04, 17.02 A or 21.07 F I shall be that applicable to the ingredient which involves
the higher or highest levy and which also forms at least 10% by weight of the mixture concerned. Where this method
of assessing the levy cannot be applied, the levy to be applied to such mixtures shall be that determined by the tariff
classification of the mixtures.
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04.01

NIMEXE CCT Statistical Description SITC Supplementary
code reference subdivision code unit
04.01 Milk and cream, fresh, not concentrated or sweet-
ened:
A Of a fat content, by weight, not exceeding 6% :
I Yoghourt, kephir, curdled milk, whey, buttermilk
and other fermented or acidified milk:
04.01-11 a In immediate packings of a net capacity of two
litres or less . 022.30 —
04.01-11 b Other . 022.30 —
11 Other:
a In immediate packings of a net capacity of two
litres or less and of a fat content, by weight:
1 Not exceeding 4% :
04.01-21 aa Skimmed milk . 022.30 —
04.01-25 bb Other 022.30 —
04.01-25 2 Exceeding 4% 022.30 —
b Other, of a fat content, by weight:
1 Not exceeding 4% :
04.01-31 aa Skimmed milk 022.30 —
04.01-35 bb Other 022.30 —_
04.01-35 2 Exceeding 4% 022.30 —
B Other, of a fat content, by weight:
04.01-80 I Exceeding 6% but not exceeding 21% 022.30 —
04.01-80 il Exceeding 21% but not exceeding 45% 022.30 —
04.01-80 IT1 Exceeding 45% 022.30 —
04.02 Milk aud cream, preserved, concentrated or sweet-
ened: -
A Not containing added sugar:
04.02-11 I Whey 022.41 —
I Milk and cream, in powder or granules:
a In immediate packings of a net capacity of
2-5 kg or less and of a fat content, by weight:
04.02-21 1 Not exceeding 1:5% 022.42 —
04.02-23 2 Exceeding 1:5% but not exceeding 27 % 022.43 —
04.02-28 3 Exceeding 27% but not exceeding 29% 022.43 —
04.02-29 4 Exceeding 29% 022.43 —
b Other, of a fat content, by weight:
04.02-31 1 Not exceeding 1°5% 022.42 —
04.02-33 2 Exceeding 1:5% but not exceeding 27% 022.43 —
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04.02
Moede reference cubdivision Description Yoas | Supplementary
04.02 A1l b
(cont’d)
04.02-38 3 Exceeding 27% but not exceeding 29% 022.43 —
04.02-39 4 Exceeding 29% 022.43 —
111 Milk and cream, other than in powder or granules:
a In immediate packings of a net capacity of
2:5 kg or less and of a fat content, by weight,
not exceeding 11% :
04.02-42 1 Of a fat content, by weight, not exceeding
8:9% . .o 022.49 —
04.02-45 2 Other . 022.49 —
b Other, of a fat content, by weight:
04.02-47 1 Not exceeding 45% 022.49 —
04.02-49 2 Exceeding 45% 022.49 —
B Containing added sugar:
I Milk and cream, in powder or granules:
04.02-50 a Special milk for infants, in hermetically sealed
containers of a net capacity of 500 g or less and
of a fat content, by weight, exceeding 10% but
not exceeding 27% 022.43 —
b Other:
1 In immediate packings of a net capacity of
2-5 kg or less and of a fat content, by weight:
04.02-61 aa Not exceeding 1:5% 022.42 —
04.02-63 bb Exceeding 1:5% but not exceeding 27% 022.43 —
04.02-69 ccC Exceeding 27% 022.43 —
2 Other, of a fat content, by weight:
04.02-71 aa Not exceeding 1:5% 022.42 —
04.02-73 bb Exceeding 1-5% but not exceeding 27 % 022.43 —
04.02-79 cc Exceeding 27% 022.43 —
11 Milk and cream, other than in powder or granules:
04.02-81 a In immediate packings of a net capacity of
25 kg or less and of a fat content, by weight,
not exceeding 9:5% 022.49 —
b Other, of a fat content, by weight:
04.02-92 1 | Not exceeding 45% 022.49 —
04.02-99 2 Exceeding 45% 022.49 —
04.03 Butter:
04.03-10 | A Of a fat content, by weight, not exceeding 85% 023.00 —
04.03-90 | B Other . . . . . . .« o e 023.00 ~—
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04.04

NIMEXE
code

CCT
reference

Statist.ical
subdivision

Description

SITC
code

Supplementary
unit

04.04-01
04.04-01

04.04-09

04.04-09

04.04-09

04.04-19

04.04-20

04.04-30

04.04-40

04.04-40
04.04-40

04.04-40

04.04-52
04.04-57
04.04-59

04.04

aa

bb

I1

11

Cheese and curd:

Emmentaler, Gruyére, Sbrinz, Bergkise and Appen-
zell, not grated or powdered:

Of a minimum fat content of 45% by weight,
in the dry matter, matured for at least three months:

Whole cheeses of a free-at-frontier value per
100 kg net weight of:
272-74 ECU or more, but less than 29692 ECU::
296:92 ECU or more .
Pieces packed in vacuum or in inert gas:
With rind on at least one side, of a net weight:

Of not less than 1 kg but less than 5 kg and

of a free-at-frontier value of not less than
29692 ECU but less than 330-77 ECU per
100 kg net weight .

Of not less than 450 g and of a free-at-frontier
value of not less than 330-77 ECU per 100 kg
net weight

Other, of a net weight of not less than 75 g
but not more than 250 g and of a free-at-frontier
value of not less than 354-95 ECU per 100 kg
net weight

Other

Gilarus herb cheese (known as Schabziger), made
from skimmed milk and mixed with finely-ground
herbs

Blue-veined cheese, not grated or powdered .

Processed cheese, not grated or powdered:

In the blending of which only Emmentaler,
Gruyeére and Appenzell have been used and which
may contain, as an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale, of a
free-at-frontier value of not less than 181:34 ECU per
100 kg net weight and of a fat content by weight,
in the dry matter, not exceeding 56% .

Other, of a fat content, by weight:

Not exceeding 36% and of a fat content, by
weight, in the dry matter:
Not exceeding 48%

Exceeding 48%
Exceeding 36%

Other:

Not grated or powdered, of a fat content, by weight,
not exceeding 40% and a water content, calculated
by weight, of the non-fatty matter:

Not exceeding 47 % :
Grana, Parmigiano Reggiano .

Fiore Sardo, Pecorino
Other

024.00
024.00

024.00

024.00

024.00
024.00

024.00

024.00

024.00

024.00
024.00

024.00

024.00
024.00
024.00
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04.04
s | swmemenar
04.04 E 1
(cont’d)
b Exceeding 47% but not exceeding 72% :
04.04-61 1 Cheddar 024.00 —
2 Tilsit and Butterkise, of a fat content, by
weight, in the dry matter:
04.04-63 aa Not exceeding 48 % 024.00 —
04.04-65 bb .Exceeding 48% 024.00 —
04.04-67 3 Kashkaval . 024.00 —
04.04-68 4 Cheese of sheep’s milk or buffalo milk, in
containers containing brine, or in sheep or
goatskin bottles 024.00 —
5 Other:
04.04-77 aa Fresh cheese (cream cheese) and curd . 024.00 —
04.04-81 bb Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano .| 024.00 —
04.04-83 cc Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo,
Gouda, Havarti, Maribo, Samsoe . .| 024.00 —
04.04-84 dd Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire,
Saint-Paulin, Taleggio . 024.00 —
04.04-85 ee Cantal 024.00 —_
04.04-87 ff Ricotta, salted 024.00 —
04.04-88 gg Feta 024.00 —
04.04-89 hh Colby, Monterey 024.00 —
04.04-92 ifij Other 024.00 —
C Exceeding 72% :
04.04-93 1 In immediate packings of a net capacity not
exceeding 500 g ' 024.00 —
04.04-94 2 Other . 024.00 —
I} Other:
04.04-96 a Grated or powdered . 024.00 —
b Other:
04.04-98 1 Fresh cheese (cream cheese) and curd . 024.00 —
04.04-99 2 Other 024.00 —
04.05 Birds’ eggs and egg yolks, fresh, dried or otherwise
preserved, sweetened or not:
A Eggs in shell, fresh or preserved:
| Poultry eggs:
a Eggs for hatching :
04.05-01 1 Of turkeys or geese . 025.10 | thousand
04.05-09 2 Other 025.10 | thousand
04.05-14 b Other 025.10| thousand
04.05-18 I1 Other eggs 025.10 | thousand
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04.05

XE CCT Statistical ipti SITC Supp!
N Ig\gcllae reference sutbaé;frtilscign Description code uep Srr;r;fntary
04.05
(cont’d)
B Eggs, not in shell; egg yolks:
1 Suitable for human consumption:
a Eggs, not in shell:
04.05-31 1 Dried . . . . . . . .. . . ... ... .| 02520 —
04.05-39 2 Other . . . . . . . . . . .. .. ... .| 0252 —
b Egg yolks:
04.05-51 1 Liquid. . . . . . . . . .. ... ... .| 02520 —
04.05-53 2 Frozen . . . . . . . . .. .. .. ... 02520 —
04.05-55 3 Dried . . . . . . e e e e e e e e o] 025220 —
04.05-70 11 Other . . . . . . . . . . . . ... ... . .| 025.20 —_
04.06-00 | 04.06 Natural honey . . . . . . . . . . . . .. .. .| 06160 —
04.07-00 | 04.07 Edible products of animal origin, not elsewhere spe-
cified or included . . . . . . . . . . . . . . . .| 098.08 —
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05.01

CHAPTER §

PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

Notes

1. This Chapter does not cover:

(a) Edible products (other than guts, bladders and stomachs of animals, whole and pieces thereof, and animal

blood, liquid or dried);

(b) Hides or skins (including furskins) other than goods falling within heading No 05.05 or 05.07 and parings and
similar waste of raw hides or skins falling within heading No 05.15 (Chapter 41 or 43);

(c) Animal textile materials, other than horsehair and horsehair waste (Section XI); or

(d) Prepared knots or tufts for broom or brush making (heading No 96.01).

2. For the purposes of heading No 05.01, the sorting of hair by length (provided the root ends and tip ends respec-
tively are not arranged together) shall be deemed not to constitute working.

3. Throughout the Tariff elephant, mammoth, mastodon, walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceros horns
and the teeth of all animals are regarded as ivory.

4. Throughout the Tariff the expression “horsehair” means hair of the manes and tails of equine or bovine animals.

NIMEXE CCT Statistical -
code reference sutbacﬁitilscign Description chlc;g Supplle”rlnitentary
05.01-00 | 05.01 Human hair, unworked, whether or not washed or
scoured; wasteof humanhair . . . . . . . . . . . .| 29191 —
05.02 Pigs’, hogs’ and boars’ bristles or hair; badger hair
and other brush making hair; waste of such bristles and
hair:
A Pigs’, hogs’ and boars’ bristles or hair and waste there-
of:
05.02-01 1 Unworked bristles or hair, whether or not washed,
degreased or disinfected; waste . . . . . . . .| 291.92 —
05.02-09 1 Other bristles or hair . . . . . . . . . . . . .| 29192 —
05.02-50 B Badger hair and other brush making hair; waste of
such hair . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 29192 —
05.03 Horsehair and horsehair waste, whether or not put
up on a layer or between two layers of other material:
05.03-10 | A Neither curled nor put up on a layer or between two
layers of other material . . . . . . . . . . . . .| 268.51 —
05.03-90 | B Other . . . . . . . . . . ... .. 26851 —
05.04-00 | 05.04 Guts, bladders and stomachs of animals (other than
fish), whole and pieces thereof . . . . . . . . . . .| 29193 —
05.05-00 | 05.05 Fish waste . . . . . . . . . . . . o v o 291.94 —_




34

Official Journal of the European Communities

31. 12. 79

05.07

NIMEXE CCT Statistical T
code reference Sui)adt:f";lscl(a)n DeSCrlptIOn SCIOTC;S Supplsg}fntar
05.07 Skins and other parts of birds, with their feathers or
down, feathers and parts of feathers (whether or not
with trimmed edges) and down, not further worked
than cleaned, disinfected or treated for preservation;
powder and waste of feathers or parts of feathers:
A Bed feathers; down:
05.07-31 I Raw . 291.96 —
05.07-39 11 Other 291.96 —
05.07-80 | B Other 291.96 —
05.08-00 | 05.08 Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply
prepared (but not cut to shape), treated with acid or
degelatinised; powder and waste of these products . 291.11 —
05.09-00 | 05.09 Ivory, tortoise-shell, horns, antlers, hooves, nails, claws
and beaks, unworked or simply prepared but not cut to
shape, and waste and powder of these products; whale-
bone and the like, unworked or simply prepared but not
cut to shape, and hair and waste of these products . 291.16 —
05.12-00 | 05.12 Coral and similar substances, unworked or simply
prepared but not otherwise worked; shells, unworked
or simply prepared but not cut to shape; powder and
waste of shells 291.15 —
05.13 Natural sponges:
05.13-10 | A Raw . 291.97 —
05.13-90 | B Other 291.97 —
05.14-00 | 05.14 Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides;
bile, whether or not dried; animal products, fresh,
chilled or frozen, or otherwise provisionally preserved,
of a kind used in the preparation of pharmaceutical
products 291.98 —
05.15 Animal products not clsewhere specified or included;
dead animals of Chapter 1 or Chapter 3, unfit for hu-
man consumption:
05.15-20 | A Fish, crustaceans and molluscs . 291.99 —
B Other:
05.15-91 I Bulls’ semen, frozen 291.99 —_
05.15-99 i Other . 291.99 —
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06.01

SECTION 11

VEGETABLE PRODUCTS

CHAPTER 6

LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE LIKE;
CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE

Notes

1. This Chapter covers only live trees and goods (including seedling vegetables) of a kind commonly supplied by
nursery gardeners or florists for planting or for ornamental use; nevertheless it does not include potatoes, onions,
shallots, garlic and other products of Chapter 7.

2. Any reference in heading No 06.03 or 06.04 to goods of any kind shall be construed as including a reference to
bouquets, floral baskets, wreaths and similar articles made wholly or partly of goods of that kind, account not
being taken of accessories of other materials.

NIMEXE CCT Statistical st SITC S |
code reference sutl:dt;itilsizn Description code PP Sguifntary
06.01 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and
rhizomes, dormant, in growth or in flower:

A Dormant :
06.01-11 1 Hyacinths . . . . . . . . . . . . . . . .. .| 2961 N
06.01-13 11 Narcissi . . . . . . . . . . . . . . . ... .| 29261 N
06.01-15 111 Tulips . . . . . . . . . . . . . ... | 29261 N
06.01-17 v Gladioli . . . . . . . . . . . . . . .. ... 292.61 N
06.01-19 % Other . . . . . . . .« . v o] 29261 —

B In growth or in flower:
06.01-31 I Orchids, hyacinths, narcissi and tulips . . . . . | 292.61 —
06.01-39 11 Other . . . . . . . . . . . ... .. ... 2% —

06.02 Other live plants, including trees, shrubs, bushes, roots,

cuttings and slips:

A Unrooted cuttings and slips:
06.02-10 I Ofvines . . . . . . . . . . . . .. .... .| 292.69 —
06.02-19 I1 Other . . . . . . . . .. .. L e 292.69 —
06.02-30 | B Vine slips, grafted or rooted . . . . . . . . . . .| 292.69 —
06.02-40 | C Pineapple plants . . . . . . . . . . . . . . . .| 292,69 —_

D Other:
06.02-52 1 Mycelium (spawn of mushrooms and other edible

fungi) T BA° P Y —
11 Rhododendrons (azaleas):
06.02-54 a Rhododendrons Simsii (Azalea indica) . . . . .| 292.69 —
06.02-58 b Other e e e e e e 292069 —
11 Roses (all the species Rosa):
a Neither budded nor grafted:

06.02-61 1 With stock of a diameter of 10 mm or less . . .| 292.69 N
06.02-65 2 Other . . . . . . .« o o oo o] 292,69 N
06.02-68 b Budded or grafted . . . . . . . . . . . . .| 292.69 N
06.02-72 1v Vegetable and strawberry plants . . . . . . . . .| 292.69 —
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06.02

NIMEXE cCT Statistical i
COdC reference Sui)ajiitllscl?)n DCSCI’IPUOI‘I igl(;g Supplz:}fntary
06.02 D
(cont’d)
\' Other:
a Outdoor plants:
1 Trees, shrubs and bushes:
aa Fruit trees and bushes:
06.02-74 11 Neither budded nor grafted . 292.69 —
06.02-76 22 Budded or grafted 292.69 —_—
06.02-78 bb Forest trees 292.69 _
cc Other:
06.02-81 11 Rooted cuttings and young plants . . 292.69 —
06.02-83 22 Other .. 292.69 _
2 Other outdoor plants:
06.02-92 aa Perennial plants 292.69 —
06.02-93 bb Other 292.69 —_
b Indoor plants:
06.02-94 1 Rooted cuttings and young plants, excluding
cacti 292.69 —
2 Other:
06.02-96 aa Flowering plants with buds or flowers, exclud-
ing cacti 292.69 —
06.02-99 bb Other 292.69 —
06.03 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bou-
quets or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed,
bleached, impregnated or otherwise prepared:
A Fresh:
I From 1 June to 31 October:
06.03-01 a ~ Roses 292.71 N
06.03-05 b Carnations 292.71 N
06.03-07 c Orchids 292.71 N
06.03-11 d Gladioli 292.71 N
06.03-15 e Chrysanthemums . . . . . . . . . . . .. 292.71 N
06.03-19 f Other . . . . . . . . .. 292.71 —
11 From 1 November to 31 May:
06.03-51 a Roses 292.71 N
06.03-55 b Carnations 292.71 N
06.03-57 c Orchids 292.71 N
06.03-61 d Gladioli 292.71 N
06.03-65 e Chrysanthemums. . 292.71 N
06.03-69 f Other 292.71 —
06.03-90 | B Other 292.71 —
06.04 Foliage, branches and other parts (other than flowers
or buds) of trees, shrubs, bushes and other plants,
and mosses, lichens and grasses, being goods of a kind
suitable for bouquets or ornamental purposes, fresh,
dried, dyed, bleached, impregnated or otherwise pre-
pared:
06.04-20 | A Reindeer moss 292.72 —_
B Other:
06.04-40 1 Fresh e e 292.72 —
06.04-50 11 Not further prepared than dried . 292.72 —
06.04-90 11 Other 292.72 —
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07.01

CHAPTER 7

EDIBLE VEGETABLES AND CERTAIN ROOTS AND TUBERS

Note

In headings Nos 07.01, 07.02 and 07.03, the word “vegetables” is to be taken to include edible mushrooms, truffles,
olives, capers, tomatoes, potatoes, salad beetroot, cucumbers, gherkins, marrows, pumpkins, aubergines, sweet
peppers, fennel, parsley, chervil, tarragon, cress, sweet marjoram (Majorana hortensis or Origanum majorana)
horse-radish and garlic.

b

Heading No 07.04 covers all dried, dehydrated or evaporated vegetables of the kinds falling within headings Nos
07.01 to 07.03, other than:

(a) Dried leguminous vegetables, shelled (heading No 07.05);

(b) Ground sweet peppers (heading No 09.04);

(c) Flours of the dried leguminous vegetables of heading No 07.05 (heading No 11.04);
(d) Flour, meal and flakes of potato (heading No 11.05).

Additional Note

The expression “cultivated mushrooms”, as used in subheading 07.01 Q I, shall be taken to apply only to the following
cultivated mushrooms of the Psalliota (Agaricus) species: hortensis, alba or dispora and subedulis. Other species,
including those cultivated artificially (for example, Rhodopaxillus nudus and Polypurus tuberaster), fall within sub-
heading 07.01 Q 1V.

NIMEXE CCT Statistical feed
code reference sut;cﬂzftilsign Description SCLES Supp]grrﬁtentary
07.01 Vegetables, fresh or chilled:
A Potatoes:
07.01-11 I Seed potatoes . . . . . . . . . . .. . ... 054.10 —
11 New potatoes:
07.01-13 a From 1 Januaryto 15 May . . . . . . . . . . 054.10 —
07.01-15 b From 16 May to 30 June . . . . . . . . . . 054.10 —
111 Other:
07.01-17 a For the manufacture of starch . . . . . . . . 054.10 —
07.01-19 b Other . . . . . . . . . .. ... 054.10 —
B Cabbages, cauliflowers and Brussels sprouts:
| Cauliflowers:
07.01-21 a From 15 April to 30 November . . . . . . . . 054.59 —
07.01-22 b From 1 Decemberto 14 April . . . . . . . . . 054.59 —
07.01-23 11 White cabbages and red cabbages . . . . . . . . 054.59 —
I1I Other:
07.01-26 a Brussels sprouts . . . . . . . . . . . . . .. 054.59 —
07.01-27 b Other . . . . . « « v v v v v v v v e 054.59 —
07.01-29 | C Spinach . . . . . ... .. ... 054.59 —
D Salad vegetables, including endive and chicory:
I Cabbage lettuce:
07.01-31 a From 1 April to 30 November . . . . . . . . 054.59 —
07.01-33 b From 1 December to 31 March . . . . . . . 054.59 —
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07.01

e | e | g | St
07.01 D
(cont’d)
I1 Other:
07.01-34 a Chicory (blanched) (Cichorium intybus, varietas
foliosum) . . . . . . . . . ... .. ... .| 054.59 —
07.01-36 b Other . . . . . . . . . . .. .. ... ..| 05459 —
07.01-37 | E Chard (or white beet) and cardoons . . . . . . . .| 054.59 —
Leguminous vegetables, shelled or unshelled:
I Peas:
07.01-41 a From 1 Septemberto 31 May . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-43 b From 1 June to 31 August . . . . . . . . . .| 054.59 —
11 Beans (of the species Phaseolus):
07.01-45 a ‘ From 1 Octoberto 30 June . . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-47 b From 1 July to 30 September . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-49 HI Other . . . . . . . . . . ... . ... ...| 05459 —
G Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac,
radishes and similar edible roots:
I Celeriac (rooted celery or German celery):
07.01-51 a From 1 May to 30 September . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-53 b From 1 Octoberto 30 April . . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-54 11 Carrots and turnips . . . . . . . . . . . . .| 05459 —
07.01-56 I11 Horse-radish (Cochlearia armoracia) . . . . . .| 054.59 —
07.01-59 v Other . . . . . . . . . . . ... ... ... 05459 —
H Onions, shallots and garlic:
I Onions:
07.01-62 a Sets . . . . . . . . . . .. .. ... 05451 —
07.01-63 b Other . . . . . . . . . . ... .. .. 05451 —
07.01-66 1 Shallots . . . . . . . . . . . . . . .. ... 05451] . —
07.01-67 11 Garlic . . . . . . . . ... . .. ... ... 045 —
07.01-68 | 1] Leeks and other alliaceous plants (for example, chives,
Welsh onions) . . . . . . . . . .. .. ... .| 05451 —
07.01-71 | K Asparagus . . . . . . . . . . . . . ... .. | 05459 —
07.01-73 | L Artichokes . . . . . . . . ..o .o oo 05459 —
Tomatoes:
07.01-75 I From 1 Novemberto14 May . . . . . . . . . .| 05440 —
07.01-77 11 From 15 Mayto 31 October . . . . . . . . . . .| 05440 —
N Olives:
07.01-78 1 For uses other than the productionof oil . . . . .| 054.59 —
07.01-79 11 Other . . . . . . . . . .. ... ... ... 0545 —
07.01-80 | O Capers. . . v« v v v e e e e e e 05459 —
P Cucumbers and gherkins:
I Cucumbers:
07.01-81 a From 1 Novemberto 15 May . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-82 b From 16 May to 31 October . . . . . . . . .| 054.59 —
07.01-83 - Gherkins . . . . . . . . . . . . . ..o .. 05459 —
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07.01
NIMEXE CCT Statistical -
code reference sutlfci;itilsci(a)n Description SCIOES SuPpng}f ntary
07.01
(cont’d)
Q Mushrooms and truffles:
07.01-84 1 Cultivated mushrooms . . . . . . . . . . . .. 054.59 —
07.01-85 I Chantarelles . . . . . . . . . .. .. 054.59 —
07.01-86 111 Flap mushrooms . . . . . . . . . . . . .. 054.59 —
07.01-89 v Other . . . . . 054.59 —
07.01-91 | R Fennel . . . . . . ... 054.59 _
07.01-93 Sweet peppers . . . . . . e e e e e e e, 054.59 —
T Other:
07.01-94 I Aubergines (Solanum melongena L.) . 054.59 —_—
11 Vegetable marrows (including courgettes) and
pumpkins:
07.01-96 a Vegetable marrows (including courgettes) (Cucur-
bita pepo L. var. medullosa Alef.) 054.59 —
07.01-98 b Other . o] 05459 —
07.01-99 111 Other . . . . . . . . .« e 054.59 —
07.02 Vegetables (whether or not cooked), preserved by free-
zing:
07.02-10 | A Olives 054.61 —_
Other:
07.02-20 1 Peas (including chick peas) . 054.61 —
07.02-30 Il Beans 054.61 _
07.02-40 111 Spinach . . 054.61 —_—
07.02-50 v Potatoes . 054.61 —_
07.02-80 V Other 054.61 —
07.03 Vegetables provisionally preserved in brine, in sul-
phur water or in other preservative solutions, but not
specially prepared for immediate consumption:
A Olives:
07.03-11 I For uses other than the production of oil . 054.62 —
07.03-13 11 Other 054.62 —
07.03-15 | B Capers . 054.62 —
07.03-30 | C Onions . 054.62 —
07.03-50 | D Cucumbers and gherkins . 054.62 —
07.03-75 | E Other vegetables 054.62 —
07.03-91 | F Mixtures of vegetables specified above . 054.62 —
07.04 Dried, dehydrated or evaporated vegetables, whole,
cut, sliced, broken or in powder, but not further pre-
pared:
07.04-10 | A Onions . 056.10 —
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07.04

NIMEXE CCT Statistical P SITC Suppl
code reference Suga(;ll\slils(l:gn DCSCI'IPI!OD code upp S:\l}tcntary
07.04
(cont’d
B Other:
07.04-50 I Potatoes 056.10 —
07.04-60 [ Mushrooms and truffles . 056.10 —_
07.04-90 [ Other 056.10 —
07.05 Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not
skinned or split:
A For sowing:
I Peas (including chick peas) and beans (of the species
Phaseolus):
a Peas (including chick peas):
07.05-11 1 Field peas 054.20 —
07.05-19 2 Other 054.20 ——
07.05-25 b Beans (of the species Phaseolus) . . 054.20 —
07.05-30 11 Lentils . 054.20 —
11 Other:
07.05-41 a Horse-beans (field beans) (Vicia faba L. var.
minor (Peterm.) bull and Vicia faba L. ssp faba
var. equina Pers.) . . . . . . . . . . . . . .| 054.20 —
07.05-49 b Broad beans (Vicia faba major L.) . 054.20 —
07.05-59 c Other . . . . . . . . . . . . ... ... 054.20 —
B Other:
I Peas (including chick peas) and beans (of the
species Phaseolus):
07.05-61 a Peas (including chick peas) . . . 054.20 —
07.05-65 b Beans (of the species Phaseolus) . . . . . . . . 054.20 —
07.05-70 11 Lentils . 054.20 —
M1 Other:
07.05-93 a Broad beans and horse-beans (field beans) . 054.20 —
07.05-99 b Other 054.20 —
07.06 Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes,
sweet potatoes and other similar roots and tubers with
high starch or inulin content, fresh or dried, whole or
sliced; sago pith:
07.06-30 | A Manioc, arrowroot, salep and other similar roots and
tubers with high starch content, excluding sweet
potatoes . . . . . . . . . . . . . 054.81 —
07.06-90 | B Other . . . . . . . . . .. 054.81 —




31. 12. 79 - Official Journal of the European Communities 41

08.01

CHAPTER 8

EDIBLE FRUIT AND NUTS; PEEL OF MELONS OR CITRUS FRUIT

Notes
1. This Chapter does not cover inedible nuts or fruits.

2. The word “fresh” is to be taken to extend to goods which have been chilled.

NIMEXE CCT Statistical .
code reference sugdt;itils(i:i:n Description ELTdS Supplsrrlr;fntary
08.01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nuts,
pineapples, avocados, mangoes, guavas and mango-
steens, fresh or dried, shelled or not:
08.01-10 | A Dates . . . . . . . . . . . . . . ... ... 05796 —
B Bananas:
08.01-31 I Fresh . . . . . . . . . . . . .. .. .. .| 05730 —
08.01-35 11 Dried . . . . . . . . . . .. ... .. ..105730 —
08.01-50 | C Pineapples . . . . . . . . . . . . . . ... .| 05795 —
08.01-60 | D Avocados . . . . . . . . . . . . . . ... .| 05797 —
E Coconuts:
08.01-71 1 Desiccated coconut . . . . . . . . . . . . . .| 057.71 —
08.01-75 Il Other . . . . . . . . . . . .. .....|l077 —
08.01-77 | F Cashew nuts . . . . . . . . . . . .. ... .| 057.73 —
08.01-80 | G Brazil nuts . . . . . . . . . . . ... ... .| 057.72 —
08.01-99 | H Other . . . . . . . . . . . . . ... .. .| 05797 —
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
A Oranges:
I Sweet oranges, fresh:
a From 1 April to 30 April:
08.02-02 1 Sanguines and semi-sanguines . . . . . . . .| 057.11 —
2 Other:
08.02-03 aa Navels, Navelines, Navelates, Salustianas,
Vernas, Valencia lates, Maltese, Shamoutis,
Ouvualis, Trovita and Hamlins . . . . . . .| 057.11 —
08.02-05 bb Other . . . . . . . ... e e v . . . .| 05711 —
b From 1 May to 15 May:
08.02-06 1 Sanguines and semi-sanguines . . . . . . . .| 057.11 —_
2 Other:
08.02-07 aa Navels, Navelines, Navelates, Salustianas,
Vernas, Valencia lates, Maltese, Shamoutis,
Ouvalis, Trovita and Hamlins . . . . . . .| 057.11 —
08.02-09 bb Other . . . . . « . « . ... . . . .1 057.11 —_
c From 16 May to 15 October:
08.02-12 1 Sanguines and semi-sanguines . . . . . . . .| 05711 -
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08.02

NIMEXE CCT Statistical e
code reference sutl?é;?/tilscign Description SC{)ES Supplﬁmsntary
08.02 Alc
(cont’d)
2 Other:
08.02-13 aa Navels, Navelines, Navelates, Salustianas,
Vernas, Valencia lates, Maltese, Shamoutis,
Owalis, Trovita and Hamlins . 057.11 —
08.02-15 bb Other e e e e e 057.11 —_
d From 16 October to 31 March:
08.02-16 1 Sanguines and semi-sanguines 057.11 —
2 Other:
08.02-17 aa Navels, Navelines, Navelates, Salustianas,
Vernas, Valencia lates, Maltese, Shamoutis,
Owvalis, Trovita and Hamlins 057.11 —
08.02-19 bb Other . . . . . . . . . . ... 057.11 —
I Other:
08.02-24 a From 1 April to 15 October . . . . . . . 057.11 —
08.02-27 b From 16 October to 31 March . 057.11 —
B Mandarins (including tangerines and satsumas); cle-
mentines, wilkings and other similar citrus hybrids:
08.02-29 1 Monreales and satsumas . . . . . . . . . . .. 057.12 —
08.02-31 11 Mandarins and wilkings . . . . . . . . .. 057.12 —
08.02-32 111 Clementines . . . . . . . . . . . . .. .. 057.12 —
08.02-34 v Tangerines . . . . . . . . . . . . . . . ... 057.12 —
08.02-37 \'% Other . . . . . . . . . . ... 057.12 —
08.02-50 | C Lemons . . . . . . . . . . . ... ... 057.21 —
08.02-70 Grapefruit . . . . . . . . .. 057.22 —
08.02-90 | E Other . . . . . . . . . . . ... .. ... 057.29 —_
08.03 Figs, fresh or dried:
08.03-10 | A Fresh 057.60 —_—
08.03-30 | B Dried 057.60 —
08.04 Grapes, fresh or dried:
A Fresh:
I Table grapes:
a From 1 November to 14 July:
08.04-11 1 Of the variety Emperor (Vitis vinifera c.v.)
from 1 December to 31 January . . . . . . 057.51 —
08.04-19 2 Other . . . . . . . . . . . ... 057.51 —
08.04-23 b From 15 July to 31 October . . . . . . 057.51 —
I1 Other:
08.04-25 a From 1 November to 14 July . .. . . . . . . 057.51 —
08.04-27 b From 15 July to 31 October . . . . . 057.51 —
B Dried:
I In immediate containers of a net capacity of 15 kg
or less:
08.04-31 a Currants . 057.52 —
08.04-39 b Other 057.52 —
08.04-90 I Other . . . . . . .« . .. 057.52 -
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08.05
MMEXE | cor | skl s1c | Sppemenan
08.05 Nuts other than those falling within heading No 08.01,
fresh or dried, shelled or not:
A Almonds:
08.05-11 I Bitter 057.74 —
08.05-19 11 Other 057.74 _—
B Walnuts:
08.05-31 1 In shell . 057.79 _
08.05-35 1 Shelled . 057.79 —_
08.05-50 | C Chestnuts 057.79 _
08.05-70 | D Pistachios 057.79 —
08.05-80 | E Pecans . 057.79 —
08.05-85 | F Areca (or betel) and cola . 057.79 —
G Other:
I Hazelnuts:
08.05-91 a In shell . 057.75 —
08.05-93 b Shelled . 057.75 —
08.05-97 1 Other 057.79 —
08.06 Apples, pears and quinces, fresh:
A Apples:
08.06-11 [ Cider apples, in bulk, from 16 September to 15 De-
cember . . . . .. . .. e e e e e e .. .| 05740 —
II Other:
08.06-13 a From 1 August to 31 December . 057.40 —
08.06-15 b From 1 January to 31 March . . . 057.40 —
08.06-17 From 1 April to 31 July . 057.40 —
B Pears:
08.06-32 I Perry pears, in bulk, from 1 August to 31 De-
cember . . . . . ... e e e e e e 057.92 —
I1 Other:
08.06-33 a From 1 January to 31 March . . . . . . . . . 057.92 —
08.06-35 b From 1 Aprilto 15 July . . . . . 057.92 —
08.06-37 c From 16 Julyto 31 July . . . . . . . . . .. 057.92 —
08.06-38 d From 1 August to 31 December . 057.92 —
08.06-50 | C Quinces . . . . . . . . ..o oo 057.92 —
08.07 Stone fruit, fresh:
08.07-10 | A Apricots . . . . . . . . .00 o 057.93 —
08.07-32 | B Peaches, including nectarines . . . . . . . . . . . 057.93 —
C Cherries:
08.07-51 I From 1 Mayto 1§ July . . . . . . . . . . .. 057.93 —
08.07-55 I1 From 16 July to 30 April . . . . . . . . . . . 057.93 —




44

Official Journal of the European Communities

31. 12. 79

08.07

T Statistical ot
N I::)lcli:e)( £ ref(e:xince Sl.ltbadti:tllscl?)n Descnpt‘on SCIO'I(;(C: Suppl[e];]nifntary
08.07
(cont’d)
D Plums:
08.07-71 I From 1 July to 30 September . . . . . . . . . . 057.93 —
08.07-75 I1 From 1 October to 30 June . . . . . . . . . . 057.93 —
08.07-90 | E Other . . . . . . . . . . . ... ... ... 057.93 —
08.08 Berries, fresh:
A Strawberries:
08.08-11 I From 1 Mayto 31 July . . . . . . . . .. .. 057.94 —
08.08-15 I1 From 1 Augustto 30 April . . . . . . . . . .. 057.94 —
08.08-31 | B Cowberries, foxberries or mountain cranberries (fruit
of the species Vaccinium vitis idaea) . . . . . . . 057.94 —
08.08-35 | C Fruit of the species Vaccinium myrtillus . . 057.94 —
D Raspberries, black currants and red currants:
08.08-41 I Black currants . . . . . . . . . . ... .. 057.94 —
08.08-49 11 Other . . . . . . . . . . . .. ... 057.94 -
08.08-50 | E Papaws . . . . . . . . . . . .. ... . ... 057.94 —
Other
08.08-60 I Fruit of the species Vaccinium macrocarpum and
Vaccinium corymbosum . . . . . . . . . . . . 057.94 —
08.08-80 I1 Other . . . . . . . . . . . . . ... .. 057.94 —
08.09 Other fruit, fresh:
A Melons, including water melons:
08.09-11 I Water melons. . . . . . . . . .. . ... .. 057.98 —
08.09-19 11 Other . . . . . . . . . v 0 057.98 —
08.09-90 B Other . . . . . . . . . .. ... 057.98 —
08.10 Fruit (whether or not cooked), preserved by freezing,
not containing added sugar:
A Strawberries, raspberries and black currants:
08.10-11 1 Strawberries. . . . . . . . . . . .. 058.61 —
08.10-19 I Raspberries and black currants . . . . . . . . . 058.61 —
08.10-30 | B Red currants, fruit of the species Vaccinium myrtillus,
blackberries (brambleberries), mulberries and cloud-
berries . . . . . . . . . . ..., 058.61 —
08.10-50 | C Fruit of the species Vaccinium myrtilloides and
Vaccinium angustifolium. . . . . . . . . . . .. 058.61 —_
08.10-90 | D Other . . . . . . . . . . ... ... ... 058.61 —
08.11 Fruit provisionally preserved (for example, by sul-
phur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions), but unsuitable in that state for
immediate consumption:
08.11-10 Apricots . . . . . . .. 058.63 —
08.11-30 | B Oranges . . . . . . . . . . . ... 058.63 —
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08.11
XE CCT Statistical o .
N eode refrence subdivision Descripton SITC | Supplementary
08.11
(cont’d)
08.11-50 | C Papaws 058.63 _
08.11-60 | D Fruit of the species Vaccinium myrtillus . . . 058.63 —
E Other:
08.11-91 I Cherries 058.63 —
08.11-95 11 Strawberries 058.63 —
08.11-99 11 Other 058.63 —
08.12 Fruit, dried, other than that falling within heading
No 08.01, 08.02, 08.03, 08.04 or 08.05:
08.12-10 | A Apricots 057.99 —_
08.12-20 | B Peaches, including nectarines . 057.99 —
08.12-30 | C Prunes . 057.99 —
08.12-40 | D Apples and pears . . 057.99 —
08.12-50 | E Papaws 057.99 —
F Fruit salads:
08.12-61 I Not containing prunes . 057.99 —
08.12-65 11 Containing prunes 057.99 —
08.12-80 | G Other 057.99 —
08.13-00 | 08.13 Peel of melons and citrus fruit, fresh, frozen, dried,
or provisionally preserved in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions . . 058.64 —
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09.01

CHAPTER 9

COFFEE, TEA, MATE AND SPICES

Notes

1. Mixtures of the products of headings Nos 09.04 to 09.10 are to be classified as follows:

(a) Mixtures of two or more of the products falling within the same heading are to be classified in that heading
and, if that heading contains subbeadings, under the subbeading applicable to the constituent bearing the highest
rate of duty (*), this rate being chargeable on the whole mixture;

(b) Mixtures of two or more of the products falling within different headings are to be classified under heading
No 09.10.

The addition of other substances to the products of headings Nos 09.04 to 09.10 (or to the mixtures referred to in
paragraph (a) or (b) above) shall not affect their classification provided that the resulting mixtures retain the
essential character of the goods falling in those headings. Otherwise such mixtures are not classified in this
Chapter, those constituting mixed condiments or mixed seasonings are classified in heading No 21.04.

2. This Chapter does not cover:
(a) Sweet peppers, unground (Chapter 7); or
(b) Cubeb pepper (Piper cubeba) and other products of heading No 12.07.

(1) Determination of the “bighest rate of duty” is to be made solely in accordance with the provisions of paragraph 1 of General
Rule B in the Preliminary Provisions of the Common Customs Tariff.

NIMEXE CCT Statistical inti IT
code reference sutl;ﬁ}frtilsci?m Description ScOdS Supplg:}fntary
09.01 Coffee, whether or not roasted or freed of caffeine;
coffee husks and skins; coffee substitutes containing
coffee in any proportion:
A Coffee:
[ ' Unroasted:
09.01-11 a Not freed of caffeine . . . . . . . . . . . .| 07111 —
09.01-13 b Freed of caffeine . . . . . . . . . . .. .| 071.11 —
11 Roasted:
09.01-15 a Not freed of caffeine . . . . . . . . . . .. 071.12 —
09.01-17 b Freed of caffeine . . . . . . . . . . . . .| 07112 —
09.01-30 | B Husksandskins . . . . . . . . . . . . . .. .| 071.11 —
09.01-90 | C Coffee substitutes containing coffee in any pro-
portion. . . . . .« . . . . e e ... 071.13 —
09.02 Tea:
09.02-10 | A In immediate packings of a net capacity not excee-
ding3kg. . . . . . . ... .| 074.10 —
09.02-90 | B Other . . . . . « o v v v v v v v e e 074.10 —
09.03-00 | 09.03 Maté . . . . . . e e e e e e e e e e e e 074.20 -
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09.04
NIMEXE CCT Statistical .
code reference sui)adt;\s/tilscign Description chgg Supplsg}fntary
09.04 Pepper of the genus “Piper”; pimento of the genus
“Capsicum” or the genus “Pimenta”:
A Neither crushed nor ground:
I Pepper:
09.04-11 a For the industrial manufacture of essential oils
or resinoids 075.10 _
09.04-11 b Other . 075.10 _—
I Pimento:
09.04-13 a Of the genus “Capsicum”, for the manufacture
of capsicin or Capsicum oleoresin dyes . 075.10 —
09.04-15 b For the industrial manufacture of essential oils
or resinoids 075.10 —
09.04-19 C Other . 075.10 —
B Crushed or ground:
09.04-60 I Pimento of the genus “Capsicum” . 075.10 —
09.04-70 I Other . 075.10 —
09.05-00 | 09.05 Vanilla . 075.21 —
09.06 Cinnamon and cinnamon-tree flowers:
09.06-20 | A Ground 075.22 —
09.06-90 | B Other 075.22 —
09.07-00 | 09.07 Cloves (whole fruit, cloves and stems) . 075.23 —
09.08 Nutmeg, mace and cardamoms:
A Neither crushed nor ground:
09.08-11 I For the industrial manufacture of essential oils or
resinoids . 075.24 —
I Other:
09.08-13 a Nutmeg 075.24 —
b Other:
09.08-16 1 Mace 075.24 —
09.08-18 2 Cardamoms 075.24 —
B Crushed or ground:
09.08-60 I Nutmeg 075.24 —
09.08-70 II Mace 075.24 —
09.08-80 111 Cardamoms 075.24 —
09.09 Seeds of anise, badian, fennel, coriander, cumin,
caraway and juniper:
A Neither crushed nor ground:
Aniseed 075.25 —

09.09-11
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09.09

NIMEXE CCT Statistical .
code reference su?dtz!\sztilscign Description SCLES Supplglr;}?ntary
09.09 A
(cont’d)
09.09-13 11 Badian seed . . . . . . . . .. ... ... .| 07525 —
111 Seeds of fennel, coriander, cumin, caraway and
juniper:
09.09-15 a For the industrial manufacture of essential oils
or resinoids . . . . . . . . ... .. .. .| 07525 —
b Other:
09.09-17 1 Coriander seed . . . . . . . . . . . .. .| 07525 —
09.09-18 2 Other . . . . . . v . v v o752s —
B Crushed or ground:
09.09-51 [ Badian seed . . . . . . . . . . ... ... .| 07525 —
09.09-55 11 Coriander seed . . . . . . . . . . .. ... .| 07525 —
09.09-57 | 1l Other . . . v v v v 075.25 —
09.10 Thyme, saffron and bay leaves; other spices:
A Thyme:
I Neither crushed nor ground:
09.10-12 a Wild thyme (Thymus serpyllum) . . . . . . .| 075.28 —
09.10-14 b Other . . . . . . . . . ... ... .. ..| 075.28 —
09.10-15 I Crushed or ground . . . . . . . . . . .. . .| 075.28 —
09.10-20 | B Bay leaves . . . . . . . . . . . .. .. ... .| 07528 —
C Saffron:
09.10-31 I Neither crushed nor ground . . . . . . . . . .{ 07528 —
09.10-35 11 Crushed or ground . . . . . . . . . . . . .. 075.28 —
09.10-50 | D Ginger. . . . . . . .. c e e e e e e o oo . .| 07526 —
09.10-60 | E Turmeric (curcuma); fenugreek seed . . . . . .| 07528 —
F Other spices, including the mixtures referred to in
Note 1 (b) to this Chapter:
09.10-71 I Neither crushed nor ground . . . . . . . . . .| 075.28 —
I1 Crushed or ground:
09.10-76 a Curry powder and paste . . . . . . . . . .| 07528 —
09.10-78 b Other . . . . . . . . . ... ... ... .| 075.28 —
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CHAPTER 16

CEREALS

Note

This Chapter only covers those grains which have been neither hulled nor otherwise worked. However, rice husked,
milled, polished, glazed, parboiled, converted or broken remains classified in heading No 10.06.

Additional Notes

1. The term “durum wheat”, as used in subbeading 10.01 B, shall be taken to mean wheat of the “triticum durum”
species and the hybrids derived from the interspecific crossing of “triticum durum” with the same number of chromo-
somes as that species. Durum wheat thus defined must be of a colour ranging from amber-yellow to brown and show
a translucent horn-like vitreous fracture.

2. The following terms shall bave the meanings hereunder assigned to them:

(a) “Round grain rice” (10.06 Bla)1, BI1b) 1, Bll a)1 and BI11b) 1): rice, the grains of which are of a length not
exceeding 5:2 mm and of a length/width ratio of less than 2;

(b) “Long grain rice” (10.06 B1a)2, BI1b) 2, BIl a) 2 and B 11 b) 2): rice, the grains of which are of a length
exceeding 5'2 mm;

(c) “Paddy rice” (10.06 B 1 a)): rice which has retained it husk after threshing;
(d) “Husked rice” (10.06 B 1 b)): paddy rice from which only the husk has been removed. Examples of rice falling

» (13

within this definition are those with the commercial descriptions “brown rice”, “cargo rice”, “loozain” and “riso
sbramato” ;

(e) “Semi-milled rice” (10.06 B 11 a)): paddy rice from which the husk, part of the germ, and the whole or part of the
outer layers of the pericarp, but not the inner layers, have been removed;

(f) “Wholly milled rice” (10.06 B 11 b)): rice from which the husk, the whole of the outer and inner layers of the
pericarp, the whole of the germ in the case of long or semi-long grain rice, and at least part thereof in the case
of round grain rice, have been removed, but in which longitudinal white striations may remain on not more than
10% of the grains;

(g) “Broken rice” (10.06 B I11): grain fragments the length of which does not exceed three quarters of the average
length of the whole grain.

NIMEXE CCT Statistical Description SITC Supplementary
code reference subdivision code unit
10.01 Wheat and meslin (mixed wheat and rye):
A Common wheat, and meslin:
10.01-11 1 For sowing . . . . . . . . . . . . . . . . .| 041.20 —
10.01-19 11 Other . . . . . . . . . . . . . . ... .. 041.20 —
B Durum wheat:
10.01-51 I For sowing . . . . . . e e e e e e e ... .| 04110 -—
10.01-59 11 Other . . . . . . .« .« e 041.10 —
10.02-00 | 10.02 Rye . . . . . .. e N ( E A () —
10.03 Barley:
10.03-10 A For sowing . . . . . . . . . . . . . . . . . .| 043.00 —
10.03-90 B Other . . . . . . . . « v v v v v v« . .| 043.00 —
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10.04

NIMEXE CCT Statistical it ITC
code reference su?c;}frtilsign Description ?:ode Supplsg}fntary
10.04 Oats:
10.04-10 A For sowing . 045.20 —
10.04-90 B Other 045.20 —
-10.05 Maize:
A Hybrids, for sowing:
10.05-11 I Double hybrids and top cross hybrids . 044.00 —
10.05-13 I Three-cross hybrids . 044.00 —
10.05-15 111 Simple hybrids . 044.00 —
10.05-19 v Other 044.00 —
10.05-92 | B Other 044.00 —
10.06 Rice:
10.06-01 | A For sowing. 042.11 —
B Other :
I Paddy rice; husked rice:
a Paddy rice:
10.06-11 1 Round grain . . . . . . . . . . 042.11 —
10.06-19 2 Long grain 042.11 —
b Husked rice:
10.06-25 1 Round grain . 042.12 —
10.06-27 2 Long grain . . . . . . . . . . . .. 042.12 —
11 Semi-milled or wholly milled rice:
a Semi-milled rice:
10.06-41 1 Round grain . 042.21 —
10.06-43 2 Long grain 042.21 —
b Wholly milled rice:
10.06-45 1 Round grain . 042.21 —
10.06-47 2 Long grain 042.21 _
10.06-50 11 Broken rice . 042.22 —
10.07 Buckwheat, millet, canary seed and grain sorghum;
other cereals:
10.07-10 | A Buckwheat . . . . . . . .. ... ... 045.99 —
10.07-91 | B Millet . . . . . . . .. 045.91 —
10.07-95 | C Grain sorghum . . . . . . . . . . .. .. 045.92 —
D Other:
10.07-96 I Canary seed . . . . . . . . . . . . ... 045.99 —_
10.07-99 1 Other . . . . . . . . . . ... 045.99 —
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CHAPTER 11

PRODUCTS OF THE MILLING INDUSTRY; MALT AND STARCHES; GLUTEN; INULIN

Notes

1. This Chapter does not cover:

a) Roasted malt put up as coffee substitutes (heading No 09.01 or 21.02);

b) Flours and meal prepared for use as infant food or for dietetic or culinary purposes of heading No 19.02;

d

Pharmaceutical products (Chapter 30); or

(a)
(b)
(c) Corn flakes and other products falling within heading No 19.05;
(d)

(e) Starches having the character of perfumery or cosmetic or toilet preparations falling within heading

No 33.06.

2. A. Products from the milling of the cereals listed in the table below fall within this Chapter if they have, by
weight on the dry product:

(a) a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method) exceeding that indicated in

column 2; and

(b) an ash content (after deduction of any added minerals) not exceeding that indicated in column 3.

Otherwise, they fall to be classified in heading No 23.02.

However, germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.

B. Products falling within this Chapter under the above provisions shall be classified in heading No 11.01
(cereal flours) if the percentage passing through a silk gauze or man-made textile sieve with the aperture
indicated in column 4 or 5 is not less, by weight, than that shown against the cereal concerned.

Otherwise, they fall to be classified in heading No 11.02.

Cereal

Starch content

Ash content

Rate of passage
through a sieve
with an aperture of

315 micrometres l

500 micrometres

(n 2) 3) {4) ‘ {5)
Wheat and rye 45% 2:5% 80% —
Barley 45% 3% 80% —
Oats 45% 5% 80% —
Maize and sorghum 45% 2% — 90%
Rice 45% 1:6% 80% —
Buckwheat 45% 4% 80% —
Other cereals 45% 2% 50% —

Additional Notes

1. For the purposes of subbeading 11.02 A, the expression “cereal groats and cereal meal” means products obtained

by the fragmentation of cereal grains, of which:

(a) in the case of maize products, at least 95% by weight passes through a silk gauze or man-made textile sieve with

an aperture of 2 mm ;

(b) in the case of other cereal products, at least 95% by weight passes through a silk gauze or man-made textile
sieve with an aperture of 1:25 mm.



52 Official Journal of the European Communities 31. 12. 79

11.01

2. Products from the milling of the cereals of this Chapter which have been pelletised either directly by compression or
by the addition of a binder in a proportion of up to 3% by weight, are to be classified in subbeading 11.02 F.

wexe | g | e e | o
11.01 Cereal flours:

11.01-20 | A Wheat or meslin flour . . . . . . . . . ... .. 046.01 —

11.01-51 | B Rye flour . . . . o v v v ei 047.01 —

11.01-53 | C Barley flour. . . . . . . . . ... ... 047.01 —

11.01-55 | D Oat flour . . . . o v v e 047.01 —
E Maize flour:

11.01-61 I Of a fat content not exceeding 1:5% by weight . . | 047.01 —

11.01-69 II Other . . . . . . . . . . ... ... .. 047.01 —

11.01-92 | F Rice flour . . . . . . . . . .. ... 047.01 —

11.01-99 | G Other . . . . . . . . . . . ... ... 047.01 —
11.02 Cereal groats and cereal meal; other worked cereal

grains (for example, rolled, flaked, polished, pearled
or kibbled but not further prepared), except rice falling
within heading No 10.06; germ of cereals, whole, rolled,
flaked or ground:

A Cereal groats and cereal meal:

I Wheat:
11.02-01 a Durum wheat . . . . . . . . .. ... .. 046.02 —
11.02-03 b Commonwheat. . . . . . . . ... .. .. 046.02 —
11.02-05 I Rye . . . . . . . . . 000 o 047.02 —
11.02-07 111 Barley . . . . . . . . . .. 0000 047.02 —_
11.02-09 v Oats . . . . . . . e e e e e e e e 047.02 —

AV Maize:

a Of a fat content not exceeding 1:5% by weight:
11.02-12 1 For the brewing industry . . . . . . . . .| 047.02 —
11.02-14 2 Other . . . . . . . . . ... .... 047.02 —
11.02-16 b Other . . . . . . . . . .. ... 047.02 —
11.02-18 VI Rice. . . . . « . . . .. . 047.02 —
11.02-19 VII Other . . . . . . . . . . 000, 047.02 —
B Hulled grains (shelled or hu